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CEPILLO PARA LLANTAS
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EspañolES

ES Indicaciones generales de seguridad

Lee atentamente estas indicaciones antes 
de utilizar el producto. Un uso inadecuado 
puede provocar daños en el vehículo, el ce-
pillo o las superficies. Guarda estas instruc-
ciones en un lugar seguro.

•	 El cepillo está diseñado exclusivamente 
para la limpieza manual de llantas de 
vehículos.

•	 No es adecuado para llantas muy calien-
tes; deja que las llantas se enfríen com-

pletamente antes de utilizarlo.

•	 Utilizar solo en combinación con pro-
ductos de limpieza adecuados; no uti-
lizar productos químicos agresivos ni 
productos ácidos.

•	 No dirigir el chorro de los limpiadores de 
alta presión directamente sobre el cepil-
lo para evitar dañar las fibras.

•	 No utilizar el cepillo para fines distintos 
a los previstos (por ejemplo, para el 
compartimento del motor, superficies 
pintadas o el interior).
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EnglishEN

EN General Safety Instructions

Please read these instructions carefully 
before using the product. Improper use may 
result in damage to the vehicle, the brush, or 
surrounding surfaces. Keep this manual for 
future reference.

•	 This brush is intended for manual clea-
ning of vehicle wheels only.

•	 Do not use on hot rims – allow the 
wheels to cool down completely before 
cleaning.

•	 Use only with suitable, non-aggressive 
wheel cleaners – avoid acidic or highly 
corrosive products.

•	 Do not point a pressure washer directly 
at the brush, as this may damage the 
bristles.

•	 Do not use for other purposes, such as 
cleaning engine bays, painted surfaces, 
or interiors.
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Included Items

Qty. Item

A 1 Wheel Cleaning Brush

B 1 Manual

ENAccesorios 

Pcs. Artículo

A 1 Cepillo para llantas

B 1 Manual de instrucciones

ES

! !
No es un juguete. El cepillo no debe 
estar al alcance de los niños peque-
ños.

Peligro de asfixia por piezas peque-
ñas (por ejemplo, si los componentes 
del mango están dañados).

Warning: Not a toy. Keep out of reach 
of small children.

Choking hazard due to small parts 
(e.g. if handle components become 
damaged).
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Safe Handlung during useSeguridad durante el uso

•	 Durante la limpieza, realice siempre 
movimientos controlados para evitar 
resbalones.

•	 Sujete el cepillo solo por el mango er-
gonómico, no tire de las cerdas ni de la 
punta flexible.

•	 Utilice guantes de protección cuando 
limpie llantas muy sucias o con bordes 
afilados.

•	 Después de cada uso, enjuague bien con 
agua limpia y deje secar.

•	 Always use controlled, steady move-
ments to avoid slipping.

•	 Hold the brush only by the ergonomic 
handle – do not pull on the bristles or 
flexible tip.

•	 Wear protective gloves when cleaning 
heavily soiled or sharp-edged wheels.

•	 Rinse thoroughly with clean water after 
each use and allow to dry completely.
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Storage & DisposalAlmacenamiento y eliminación

•	 Después de su uso, guárdelo en un lugar 
seco y protegido, idealmente colgado o 
en un lugar ventilado.

•	 Si las cerdas están muy desgastadas o 
dañadas, se debe sustituir el cepillo.

•	 Separe las piezas del producto de acuer-
do con las normas locales de eliminaci-
ón de residuos (plástico/microfibra).

•	 Store in a dry, well-ventilated area after 
use – ideally hanging or upright.

•	 Replace the brush if bristles are worn, 
deformed, or damaged.

•	 Dispose of components according to 
local recycling and waste regulations 
(plastic/microfiber separation).
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Gracias Thank youES EN

Muchas gracias por elegir nuestro producto. 
Si tienes alguna pregunta sobre nuestros 
productos, no dudes en enviarnos un men-
saje. 

Estamos a tu disposición:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Área de servicio 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


